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CODE
CÓDIGO

Item
Pos. CODICE DESCRIZIONE ITEM DESCRIPTION DÉSIGNATION ARTICLES ARTIKELBESCHREIBUNG

4 23117700 Motoventilatore completo Complete motor-driven fan Motoventilateur complet Motorventilator Komplett
5 23020500 Resistenza tonda 3300W 240V 3300W 240V round heating element Résistance ronde 3300 W - 240 V Rundwiderstand  3300 W  240 V
6 23016600 Resistenza ovale 1000W 240V 1000W 240V oval heating element Résistance ovale 1000 W - 240 V Ovaler Widerstand  1000 W  240 V
7 23160700 Protezione lampada Lamp protection Protection ampoule Lampenschutz
8 23602800 Guarnizione per portalampada Seal for lamp holder Joint porte-ampoule Dichtung Für Lampenhalterung
9 23155100 Lampada interna 15W 15w interior lamp Ampoule intérieure 15 W Innenlampe  15 W

10 23158600 Portalampada Lamp holder Porte-ampoule Lampenhalterung
11 23105800 Teleruttore Contactor Télérupteur Schütz
12 23105800 Teleruttore Contactor Télérupteur Schütz
13 23180300 Fusibile 2,5 A  250V 2.5 A  250V fuse Fusible 2,5 A - 250 V Sicherung  2,5 A  250 V
14 30184200 Morsettiera Terminal board Bornier Klemmenleiste
16 23116200 Elettrovalvola umidificatore Humidifier solenoid valve Électrovanne humidificateur Magnetventil Anfeuchter
19 23050900 Commutatore ciclo (meccanico) Cycle selector (mechanical) Commutateur de cycle (mécanique) Umschalter Zyklus (Mechanisch)
20 23063300 Termostato 270°C (meccanico) 270°C thermostat (mechanical) Thermostat 270°C (mécanique) Thermostat  270°C (Mechanisch)
22 27114900 Programmatore per umidificatore Programmer for humidifier Programmateur d’humidif. Programmierer Für Anfeuchter
23 23078700 Timer 120 min (meccanico) 120 min. Timer (mechanical) Minuterie 120 min. (méc.) Timer 120 Min. (Mechanisch)
24 23900800 Pannello adesivo comandi (mecc.) Adhesive control panel (mech.) Panneau de commande adhésif (méc.) Haftendes Schild Steuerungen (Mechanisch)
28 24653900 Manopola (meccanico) Knob (mechanical) Manette (mécanique) Drehknopf (Mechanisch)
29 24575600 Termometro analogico (mecc.) Analogical thermometer (mech.) Thermomètre analogique (méc.) Analog-Thermometer (Mechanisch)
30 30168500 Lampada spia arancio (meccanico) Orange lamp (mechanical) Témoin orange (mécanique) Orangefarbene Anzeigelampe (Mechanisch)
31 23060600 Micro interruttore porta Door microswitch Micro-interrupteur porte Mikroschalter Tür
32 30168800 Lampada spia rossa (meccanico) Red lamp (mechanical) Témoin rouge (mécanique) Rote Anzeigelampe (Mechanisch)
33 23661500 Pomello per leva scarico vapori Knob for steam outlet lever Pommeau de levier d’évac. Vapeur Kugelgriff für Hebel Dampfablass
34 23579700 Perno per maniglia (mod. 93-95) Pin for handle (mod. 93-95) Pivot de poignée (mod. 93-95) Bolzen für Handgriff (Mod. 93-95)
36 23683500 Piedino regolabile Adjustable foot Pied réglable Einstellbarer Fuss
37 23595400 Guarnizione completa porta Complete door seal Joint complet porte Komplette Türdichtung
38 23601400 Guarnizione completa vetro Complete glass seal Joint complet verre Komplette Glasdichtung
39 23586600 Vetro 575x355 mm (mod. 91-95) Glass 575x355 mm (mod. 91-95) Verre 575x355 mm (mod. 91-95) Glas  575x355 mm (Mod. 91-95)
39 25586800 Vetrocamera 575x355mm (dal mod.96) Double glass 575x355mm (from mod.96) Double vitrage 575x355 mm (depuis mod. 96) Glasgehäuse 575x355 mm (Von Mod. 96)
40 23604400 Maniglia intertecnica (mod. 93-95) Intertecnica handle (mod. 93-95) Poignée intertecnica (mod. 93-95) Handgriff Intertecnica (Mod. 93-95)
70 25605100 Impugnatura maniglia (dal mod. 96) Handle grip (from mod. 96) Poignée (depuis mod. 96) Griffbereich Handgriff (Von Mod.. 96)
71 25878100 Meccanismo centrale chiusura Central closing mechanism Mécanisme central de fermeture Zentraler Schliessmechanismus
76 25964400 Spinetta Locking pin Goupille Stift
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